
10 activités à mener en contexte scolaire et en dehors auprès  
d’enfants de 6 à 10 ans, à partir du kamishibaï  

Soup Joumou, disponible ici
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https://www.callicephale.fr/fr/boutique/kamishibai/soup-joumou-projet-decole/
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Soup Joumou

LES PETITS DES ANIMAUX

ANNEXE 1
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Annexes - Livret de fiches pédagogiques 

Soup Joumou

LES PETITS DES ANIMAUX
ANNEXE 1 : Les cartes chat et chaton
(À découper - Niveau 1)
Une impression en couleurs est souhaitable pour la réalisation de l’activité. Veiller à ce que le papier 
soit suffisamment épais pour que l’on ne voit pas au travers des cartes.

chat

chaton

γάτα

γάτάκι

gatu

gatu ume

kedi

yavru kedi

gatto

gattino

枾

㶨枾
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Soup Joumou

LES PETITS DES ANIMAUX
ANNEXE 1 : Les cartes chat et chaton
(À découper - Niveau 1)
Une impression en couleurs est souhaitable pour la réalisation de l’activité. Veiller à ce que le papier 
soit suffisamment épais pour que l’on ne voit pas au travers des cartes.

chat

ti chat

kat

katje

katze

kätzchen

枾

㼭枾

мачка

маче

bœuf
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Soup Joumou

LES PETITS DES ANIMAUX
ANNEXE 1 : Les cartes chat et chaton
(À découper - Niveau 2)
Veiller à ce que le papier soit suffisamment épais pour que l’on ne voit pas au travers des cartes.

chat

chaton

γάτα

γάτάκι

gatu

gatu ume

kedi

yavru kedi

gatto

gattino

枾

㶨枾



6
Annexes - Livret de fiches pédagogiques 

Soup Joumou

LES PETITS DES ANIMAUX
ANNEXE 1 : Les cartes chat et chaton
(À découper - Niveau 2)
Veiller à ce que le papier soit suffisamment épais pour que l’on ne voit pas au travers des cartes.

chat

ti chat

kat

katje

katze

kätzchen

枾

㼭枾

мачка

маче

bœuf
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Soup Joumou

LES PETITS DES ANIMAUX
ANNEXE 2 : Étiquettes langues

FRANÇAIS

TURC

ITALIEN

CRÉOLE HAÏTIEN

SERBE

CHINOIS

BASQUE

JAPONAIS

GREC

ALLEMAND

NÉERLANDAIS
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Soup Joumou

L’HISTOIRE DE SOUP JOUMOU
ANNEXE 1 : Fiche images
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Soup Joumou

L’HISTOIRE DE SOUP JOUMOU
ANNEXE 1 : Fiche images
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Soup Joumou

L’HISTOIRE DE SOUP JOUMOU
ANNEXE 1 : Fiche images

O C
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Soup Joumou

BIOGRAPHIES LANGAGIÈRES
ANNEXE 1 : Étiquettes des personnages

La mère de Gladys Francoeur Gladys

Monsieur Li A Fo Larissa Matheus
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Soup Joumou

BIOGRAPHIES LANGAGIÈRES
ANNEXE 2 : Étiquettes langues des personnages

ANNEXE 3 : Solutions

FRANÇAIS

CHINOIS

FRANÇAIS

PORTUGAIS

CRÉOLE HAÏTIEN

ANGLAIS

PORTUGAIS

FRANÇAIS

ALUKU

FRANÇAIS

FRANÇAIS

FRANÇAIS

ANGLAIS

CRÉOLE HAÏTIEN

SRANAN TONGO

NÉERLANDAIS

NÉERLANDAIS

Personnages Langues parlées et comprises

Gladys Français et créole haïtien

Mère de Gladys Français et créole haïtien

Francoeur Français, néerlandais, sranan tongo, aluku, anglais

Monsieur Li A Fo Chinois, néerlandais, français

Larissa Français et portugais

Matheus Français et portugais
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Soup Joumou

LA LISTE DE COURSES

ANNEXE 1

Règles du jeu de

https://dulala.fr/annexes-audios-jeux/

https://dulala.fr/annexes-audios-jeux/
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Les cartes des aliments
(À découper)

LA LISTE DE COURSES



15
Annexes - Livret de fiches pédagogiques 

Soup Joumou

ANNEXE 2 : Fiche « en créole-en français »

LA LISTE DE COURSES

En créole

En français
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Dessin guidé

LE CORPS EN CRÉOLE

1 - Dessiner un rond.

2 - Dans ce rond, dessiner de zyé verts.

3 - En dessous, faire youn né et youn bouch avec uit dan noires.

4 - A gauche et à droite de la tèt, dessiner de zowèy jaunes.

5 - Sur la tèt, faire des chivé bleus.

6 - Pour le corps, commencer par les zépol, puis dessiner kat bwa en rouge et kat lanmen violettes.

7 - Continuer avec twa janm orange et twa pyé marron.

Note : "de" se prononce "dé"
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Soup Joumou

ANNEXE 2 : Correction

LE CORPS EN CRÉOLE



18
Annexes - Livret de fiches pédagogiques 

Soup Joumou

ANNEXE 3 : Parties du corps en créole haïtien

LE CORPS EN CRÉOLE

Chivé

Kò-a

Tèt

Fon

Zòwèy
Fidji

Lèv
Lanng

Kou
Maton

Zépol

Koudbwa

Bwa 

Bouch

Gòg

Lèstomak

Gwo pous

Do

Fès

Talon

Sousi zyé

Ponyèt 
Wen 

Lanmen 

Zonng

Chivi 

Pyé 

Zòtèy

Jounou

Janm

Dwèt

Zyé
Né
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Soup Joumou

ANNEXE 4 : Nombres et couleurs en créole haïtien

LE CORPS EN CRÉOLE

1 Youn
2 De
3 Twa
4 Kat
5 Senk
6 Sis
7 Sèt
8 Uit
9 Nèf
10 Dis

Couleurs Koulè

Noir Nwa

Bleu Ble

Marron Mawon

Gris Gray

Vert Vèt

Orange Oranj

Violet Vyolèt

Rouge Wouj

Blanc Blan

11 Onz
12 Douz
13 Trèz
14 Katòz
15 Kenz
16 Sèz
17 Disèt
18 Dizuit
19 Diznèf
20 Ven
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Fiche écritures et images

LES IMAGES DANS LES MOTS

Cerf

Homme

Bœuf

Véhicule
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Soup Joumou

LES IMAGES DANS LES MOTS

ANNEXE 2

Règles du jeu de
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Soup Joumou

ANNEXE 2 : Les cartes des noms

LES IMAGES DANS LES MOTS

Panda

Dauphin

Renne

Zèbre

Chauve-souris

Hippocampe

Coccinelle

Limace

Tortue

Étoile de mer

Phoque

Sauterelle
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Soup Joumou

LES IMAGES DANS LES MOTS
ANNEXE 2 : Les cartes des noms
(À découper et mélanger)

Mandarin

Basque

Basque

Arménien

Suédois

Italien

Anglais

Serbe

Allemand

Anglais

Allemand

Espagnol

SCHILDKRÖTE

STARFISH

SEEHUND

SALTAMONTE

FLADDERMUS

LADYBUG

PUŽ GOLAĆ

CAVALLUCCIO 
MARINOIZURDE

ELUR-OREINA

վագրձի

Voleter - Souris

Petit cheval - Marin

Dame - Insecte

Escargot - Nu

能猫
Ours - Chat

Mer - Cochon

Neige - Cerf

Tigre - Cheval

Bouclier - Crapaud

Étoile - Poisson

Mer - Chien

Saute - Montagne
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Soup Joumou

L’ART DANS LES LANGUES
ANNEXE 1 : Calligraphie et dessin

門

木木

马
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Soup Joumou

L’ART DANS LES LANGUES
ANNEXE 2 : Correction

門

木木

马



26
Annexes - Livret de fiches pédagogiques 

Soup Joumou

L’ART DANS LES LANGUES
ANNEXE 3 : Liste de mots

ŒIL 人

火

口MER

LIVRE

Baleine

Bouche

Feu

Personne

Souris

Chien
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Soup Joumou

L’ART DANS LES LANGUES
ANNEXE 4 : Exemples de transformation des mots
(Pour l’adulte)
Réalisations Mahmoud Tammam et ShaoLan Hsueh
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Soup Joumou

L’ART DANS LES LANGUES
ANNEXE 5 : Exemples règles d’écriture en arabe et chinois

Le caractère chinois s’écrit de haut en bas

Et de gauche à droite

Pour un caractère dans un “cadre”, ce dernier ne sera refermé qu’en dernier

La ligne verticale vient couper l’horizontale

Lorsqu’un caractère est composé lui-même d’autres caractères plus simples, on les écrits  
un par un, en respectant les règles de bases ensuite (haut en bas, gauche à droite)

Les lettres en arabe s’écrivent de droite à gauche
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Soup Joumou

BONNE ANNÉE !
ANNEXE 1 : Fiche bonne année

Gelukkig ano novo

Feliz 好

新年 année

Bonne nieuwjaar

Bon lannen

[xin nián]

[hao]
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Soup Joumou

BONNE ANNÉE !

ANNEXE 2

Règles du jeu de
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Soup Joumou

BONNE ANNÉE !
ANNEXE 2 : Le dé numéro 1
(À découper et reconstituer)

FELIZ

BONGELUKKIG

HAPPY

BONNE
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Soup Joumou

BONNE ANNÉE !
ANNEXE 2 : Le dé numéro 2
(À découper et reconstituer)

ANO NOVO

С НОВЫМ
ГОДОМNEW YEAR
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Soup Joumou

BONNE ANNÉE !
ANNEXE 2 : Le dé numéro 3
(À découper et reconstituer)

FROHES
NEUES JAHR

SALA WE YA
NÛ PÎROZ

BE

NIEUWJAARANNÉE

LANNEN
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Soup Joumou

AU RESTAURANT BILINGUE
ANNEXE 1 : Le menu bilingue
Information : le menu est en gourde (monnaie haïtienne)
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Soup Joumou

AU RESTAURANT BILINGUE
ANNEXE 2 : L'enquête

1.
Je voudrais prendre deux  

thés au gingembre, combien  
cela me coûtera-t-il ?

2.
Combien de sortes de glaces  
différentes puis-je choisir ?

3.
Connaissez-vous le corossol ?  

C’est un délicieux fruit ! Savez-vous 
comment on appelle ce fruit  

en créole ? Et en anglais ?

4.
Savez-vous comment on dit  
« glace à la noix de coco »  
en créole ? Et en anglais ?

5.
Si je commande un café haïtien,  

et un plat de fruits tropicaux,  
pouvez-vous me dire combien  

cela va me coûter ?

6.
Il y a un nom de fruit qui se dit de  

la même façon en anglais et en  
créole haïtien, l’avez-vous remarqué ? 

Quel est ce fruit en français ?

7.
Savez-vous comment on dit  

« gâteau » en anglais ? Combien  
de gâteaux différents y a-t-il  

sur cette carte ?

8.
Saurez-vous retrouver le mot  

« cannelle » dans le menu ? Comment  
le dit-on en créole ? et en anglais ?

9.
Est-ce que sur la carte  

il y aurait quelque chose  
avec de la pomme de terre ?

10.
Finalement je vais prendre trois 
beignets, un gâteau à l’ananas,  

et café haïtien. Pouvez-vous me dire 
combien je vais devoir payer ?

Chère Gladys,
Tu m’as dit que tes amis et toi étiez devenus de très bons détectives des 
langues. Saurez-vous résoudre les dix défis de cette enquête ? J’attends de 
vos nouvelles !
A bientôt,
Grandma
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Soup Joumou

AU RESTAURANT BILINGUE
ANNEXE 3 : Petite aide en créole haïtien
(NB : le verbe ne se conjugue pas en créole et garde donc la même forme, exemple :  
« Nous avons besoin » = « Nou bezwen »).

Pronoms personnels

Je Mwen
Tu Ou
Il, Elle Li
Nous Nou
Vous Ou
Ils, Elles Yo

Nombres en créole haïtien

1 Youn
2 De
3 Twa
4 Kat
5 Senk
6 Sis
7 Sèt
8 Uit
9 Nèf

11 Onz
12 Douz
13 Trèz
14 Katòz
15 Kenz
16 Sèz
17 Disèt
18 Dizuit
19 Diznèf

10 Dis
20 Ven
30 Trant
40 Karant
50 Senkant
60 Swassan
70 Swassandis
80 Swassandis
90 Katrevendis

Cher Che
Pas cher Bon mache
Froid Fret
Chaud Cho

Autres mots utiles

Bonjour Bonjou
Bonne  
journée

Pase yon bòn 
jounen

Merci Mesi
S’il vous plaît Souple
C’est très bon ! Li te tres bon

Salutations et politesse

Vouloir Vle
Avoir 
besoin

Bezwen

Manger Manje
Boire Bwè
Demander Mande

Verbes

Quelques questions

Est-ce que vous avez ... ? Eske ou gen ... ?
Est-ce que vous pouvez 
nous aider s’il vous plait ?

Eske ou ka ede nous, souple ?

Combien ça va coûter ? Konbien lap koute ?
Peut-on avoir l’addition  
s’il vous plait ?

Ban recu’a souple ?
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Documents à analyser
Première partie : les indices récoltés

Document A : 10 gourdes

Document B : République d'Haïti

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Documents à analyser
Deuxième partie : Ayiti

Document C : Mimi Barthélémy, L'Histoire d'Haïti racontée aux enfants, 2008

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Documents à analyser
Troisième partie : Toussaint Louverture

Document D : Biographie de Toussaint Louverture

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Documents à analyser
Troisième partie : Toussaint Louverture

Document E : Portrait de Toussaint Louverture lors de son discours de 1793

Document F : Décret de la convention nationale pour l'abolition de l'esclavage dans les colonies, 1794

Information pour les détectives :
Pour comprendre ce document, il vous  
faudra remplacer tous les "f" par des "s" !

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !
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Soup Joumou

ANNEXE 1 : Documents à analyser
Quatrième partie : Le créole haïtien

Document G : La journée internationale des langues et cultures créoles

Document H : Publicité pour des cours de créole haïtien

Document I : Page d'accueil de Google.ht

Document J : Article du 24/03/2010 sur www.generation-nt.com

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !
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Soup Joumou

ANNEXE 2 : Documents des détectives
Première partie : Les indices récoltés
Au cours d'une enquête en Haïti, nous avons récolté ces deux documents que vous allez pouvoir  
analyser par groupes.

Analysons le document A :

De quoi s’agit-il ? (coche la bonne réponse)

Ο Un billet

Ο Un timbre

Ο Un diplôme

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !

Sais-tu ce que signifie « bisantnè » ?

Dans le mot « BICENTENAIRE », peux-tu entourer le 
mot qui veut dire 100 ? 

À ton avis, que veut dire « bicentenaire » ? Tu peux 
t’aider d’un dictionnaire ! 

________________________________________________________

________________________________________________________
Observe bien le document : en quelle année 
l’indépendance a-t-elle été proclamée en Haïti ? 

________________________________________________________

En lisant les mots inscrits sur le billet, peux-tu dire 
combien de langues on voit ?  

________________________________________________________

Sais-tu de quelles langues il s’agit ?  

________________________________________________________

En observant les documents A et B, quelles 
hypothèses peux-tu faire sur les langues officielles 
en Haïti ? 

________________________________________________________

Documents A et B 

Comment écrit-on « Haïti » en créole haïtien ? 

________________________________________________________

Comment écrit-on « dix » en créole haïtien ?  

________________________________________________________

Que veut dire « Repiblik » en français ? Sais-tu l’écrire 
aussi en anglais ?  

________________________________________________________

Le sais-tu ? 

Un pays dans lequel on parle plusieurs langues  
est un pays multilingue.  

Connais-tu d’autres pays multilingues ?
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Soup Joumou

ANNEXE 2 : Documents des détectives
Deuxième partie : Un p'tit bout d'Histoire
Le document C est le prologue d'un livre écrit par Mimi Barthélémy. Analysons-le...

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !

A quelle date a été écrit ce document ??  

________________________________________________________

Où est née Mimi Barthélémy ? 

________________________________________________________

Cherche sa ville natale sur une carte du monde !

En t’aidant du texte, comment les Amérindiens 
appelaient-ils cette île ?  

________________________________________________________

Que signifiait le mot « Ayiti » ?  

________________________________________________________

Puis, ce sont les Français qui s’installent dans une 
partie de l’île d’Haïti. Quel nom lui donnent-ils ? 

________________________________________________________

Selon toi, que veut dire « franciser » ? 

________________________________________________________

________________________________________________________

En relisant la fin du texte, arrives-tu à deviner ce que 
veut dire « lòt bò dlo » ?

________________________________________________________

________________________________________________________

Que s’est-il passé en 1804 ?

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

En 1492, Christophe Colomb et les Espagnols 
arrivent sur l’île. Comment l’appellent-ils à ce 
moment, et pourquoi ?

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

Comment appellent-ils sa capitale ? 

________________________________________________________

Le sais-tu ? 

Mimi Barthélémy est une conteuse et écrivaine haïtienne, qui a créé  
de nombreux contes et chansons qui valorisent la tradition haïtienne. 

Laly Wehbe
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Soup Joumou

ANNEXE 2 : Documents des détectives
Troisième partie : Toussaint Louverture
Il s'agit maintenant d'analyser en même temps plusieurs sources de l'enquête, les documents D, E et F...

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !

Qui est Toussaint Louverture ? Pourquoi est-il connu 
aujourd’hui ?

________________________________________________________

________________________________________________________

Cherche dans un dictionnaire ce que veut dire « 
affranchir » :

________________________________________________________

________________________________________________________

Retrouve dans le texte les dates manquantes !

En __________________, le décret 2262 de la Convention 
nationale de la République française abolit 
l’esclavage des Noirs dans les colonies. 

En __________________, Napoléon rétablit l’esclavage 
dans les colonies.

Le  __________________ est proclamée l’indépendance 
d’Haïti et l’abolition de l’esclavage dans l’île.

Observe bien la peinture de Toussaint Louverture. 
Comment peux-tu le décrire ? Que fait-il ? 

________________________________________________________

________________________________________________________

Regarde le ciel derrière lui. À ton avis, pourquoi 
l’artiste a-t-il décidé de peindre le ciel de cette façon ? 

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

« Il s’adresse en créole aux Haïtiens, et écrit en 
français. »

Dans quelle langue Toussaint Louverture s’exprime-t-
il à l’oral avec les Haïtiens ? Pourquoi, selon toi ? 

________________________________________________________

________________________________________________________

Selon toi, à qui écrit-il lorsqu’il écrit en français ? 

________________________________________________________

________________________________________________________
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Soup Joumou

ANNEXE 2 : Documents des détectives
Quatrième partie : Le créole haïtien
Analysons les documents G, H, I, J

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !

Après avoir lu le discours du président de 2015, 
saurais-tu retrouver le jour et le mois de la Journée 
internationale des langues et cultures créoles ?

________________________________________________________

________________________________________________________

Qu’est ce que le document I ?

________________________________________________________

________________________________________________________

Peux-tu en déduire comment se dit « se connecter » 
en créole haïtien ? 

________________________________________________________

Que veut dire « Chèch ak Google » selon toi ? 

________________________________________________________

Le document H est une publicité haïtienne. En la 
lisant à voix haute, réussis-tu à traduire en français 
le slogan de cette publicité ? 

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

Le 24 mars 2010, l’article cité (documents I et J) dit 
qu’il est important que l’outil de recherche « Google 
» soit disponible en créole haïtien. Pourquoi ? 

________________________________________________________

________________________________________________________

À ton avis, pourquoi est-il important que les 
contenus sur internet soient traduits en créole 
haïtien ?

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________
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Soup Joumou

ANNEXE 3 : Quelques définitions

AYITI, UNE ENQUÊTE  
HISTORIQUE PLURILINGUE !

GOURDE : Monnaie nationale d’Haïti. Le mot « gourde » est une traduction du mot espagnol 
gordo (gros), un terme qui se référait au « peso gordo », la monnaie d'échange acceptée  
dans les colonies françaises des Antilles, à la fin du XVIIIe siècle et au début du XIXe siècle. 
Après l'Indépendance, le terme fut adopté pour désigner la monnaie de base d'Haïti.

CENTENAIRE : Qui a cent ans

AMERINDIEN : Personne qui vivait en Amérique avant l’arrivée des Européens.

COLON : Personne habitant sur une terre colonisée

ESCLAVE : Personne qui doit travailler pour un maître et peut être vendue

AFFRANCHI : Ancien esclave qui a été libéré par son maître
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